
T A H C ZA . 

A MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA HADTUDO-
MÁNYI BIZOTTSÁGÁBÓL. 

A hadtudományi bizottság évzáró ülését az 1896-ik évi deczem-
ber hó 14-én tar tot ta . 

Az előadó előterjesztette a bizottság évi jelentését , továbbá az 
1897 -ik évre szóló munkaterve t és költségvetési előirányzatot, mely a 
bizottság által megállapít tatot t . 

A költségvetésbe az akadémia jóváhagyásának föltétele mellett, 
fölvétettek megfelelő összegek Gabelman Mihlas XVI. századbeli hadi 
í rnok Thallóczy Lajos által beküldött i ratainak és jelentéseinek kiadá-
sára, továbbá Mavsigli i ra ta inak a hazai hadi tör ténet í rás részére 
leendő kiaknázására. 

Az évi jelentés örvendetes tanúságot tesz arról, hogy a bizottság 
folyóirata, a « Hadtörténelmi Közlemények» állandó pártolásban része-
sül, kivált a magyar honvédség t iszt ikara részéről, mely a magyar tör-
ténelem i ránt tanúsí to t t ez érdeklődésével hazafias érzületét élénken 
bizonyít ja. 

A Magyar hadi krónikára nézve a bizottság elhatározta, hogy 
annak második részéből, tekintet te l arra , hogy az anyag bősége az elő-
irányzott ívek számát jóval túlhaladta, csak a Buda visszavételéig ter-
jedő fele adassék most ki, míg a még hátralevő rész és a Hadtör té-
nelmi Helységnévtár az 1897-ik év folyamán, vagy részenkint a füze-
tekhez mellékelve, vagy egyszerre, min t a folyóirat 5-ik füzete jelen-
jék meg. 



HADTÖRTÉNELMI APRÓSÁGOK. 

Ujabb adat Szolnok 1552-A i ostromához. E folyóirat 
1893. évfolyamában részletes adatokat közöltein Szolnok vá rának elsó 
szerencsét len os t romáról . Abban az o s t romban részt ve t t More Gáspár 
is, min t száz gyalogos kap i t ánya . A vár szégyenletes fe ladásáér t a 
gyanú Ő rá is nehezede t t s bogv az alól magá t t isztázza, t anúkka l igye-
kezet t b izonyi t ta tn i á r ta t lanságá t . A tanúval lomások a következők : 

I. Fe rd inánd . Is ten kedvező kegyelméből róma i császár stb. híve-
inknek Wavda Ferencznek és Kynches Gergelynek, sélyei naszádosaink 
va jdá inak üdvözle tünket és kegyelmünket . Nemes More Gáspár , a ki 
Szolnokban száz gyalogosunk kap i t ány ja volt, előadta nekünk , liogy 
mivel Szolnok elvesztése idejében ti is ott voltatok, nagyon jól tud já -
tok, hogy ő a török benyomulása u t án mikor és m i módon igyekezett a 
többiek közt e lfutni a nevezett erősségből ? S m i n t h o g y e részbeni val-
lomásotokra s t anúskodáso tokra igen nagy szüksége volna : mél tóztas-
sunk nektek ez i rán t parancsoln i . Min thogy pedig a közigazság meg 
n e m tagadható , bűségteknek ezennel szigorúan megparancso l juk , hogy 
akkor, a mikor nevezet t panaszos benne t eke t je len levelünkkel megke-
res, az általa megszabandó n a p r a és ha tá r időre , lia p a r a n c s u n k n a k en-
gedelmeskedni vonakodnátok , ezen rendele t é r te lmében ha lasz tha ta t la -
nul beha j t andó l ü m á r k a bírság terl ie alat t kötelességeteknek tar t sá tok 
a pozsonyi káp ta lanban személyesen megje lenn i és ot t az i s t ennek tar -
tozó h i te teknél s a nekünk s királyi szent ko ronánknak tar tozó hűség-
tekné l fogva a maga mód ja szerint mond já tok és vall játok meg m i n d 
azt, a mi t a jelzet t dologról az igazságnak megfelelőleg tudtok . A mely 
erről teendő val lomásotokról és tanúskodásotokról azu tán a pozsonyi 
káp ta lan által, a n n a k kápta lan i pecsét je alatt , levelet pa rancso l tunk ki-
á l l í t ta tni nevezet t panaszos jogainak védelmére. így k ívánván azt a 
közigazság, máskén t ne cselekedjetek. Je len levelet megolvasván a fel-
m u t a t ó n a k ad já tok vissza. Kelt Bécsben, 1554 február 14-én. 

II. A mely pa rancs ér te lmében, nevezet t Waywoda (így) F e r e n c z a 
legközelebb elmúlt márczius hó 20-án előt tünk megje lenvén, I s t ennek 
tar tozó hi tére s az ő felsége és szent k o r o n á j á n a k tar tozó hűségére meg-
eskiivén, kikérdeztetve azt vallotta, hogy ő a naszádosok va jdá j a volt s 
j e len volt Szolnok várának ost romlása idején s bá r a naszádosoknak 
húsz ha jó juk volt, mégis csak ha rmincz naszádos ka tona volt, m e r t oly 
h i r te len n e m lehetet t a naszádosokat összegyűjteni . Míg eleinte a budai 



pasa os t romol ta Szolnokot, a keresztyén ka tonák csekélylették a budai-
nak az os t romát , de mikor Amlia t pasa megérkeze t t a temesvár i törö-
kökkel, e rősebben kezdtek ostromolni , akkor vitézlő More Gáspár , száz 
gyalogosnak a feje, a kap i tányok figyelmeztetése nélkül is, m i n t t isztes-
séges férfi és ka tona igen nagy szorgalommal épí tget te Szolnok várá t ; 
a n é m e t és cseh ka tonák pedig m i n d j á r t megrémülve fu t amodn i készül-
tek ; nevezet t More Gáspár bátor í tással s f igyelmeztetéssel ta r tózta t ta 
őket, de az os t rom t izennegyedik n a p j á n a mondo t t németek és csehek 
a nevezet t szolnoki vá rkap i tányok akara ta el lenére a Tisza folyó pa r t j á -
hoz fu to t t ak ot t a naszádosok ha jó i t , melyeke t t anú ha todmagával 
őrzött , erőszakkal el aka r t ák venn i s átevezni ; n é h á n y a n kevesen át is 
j u to t t ak a Tiszán, de a legtöbb elfogatot t vagy a vízbe fuit . A t anú pedig 
i smét a várba m e n t és ott a m a g y a r ka tonák nel iány kevés főnökével, a 
m i n t tudot t , el lenállott a törököknek, míg a lábán sebet n e m kapot t . 
Nevezett More Gáspá r egyik t izedesét a jan icsárok golyója ta lá l ta . 
More Gáspár , m i n t t isztességes ka tona és főember egy menekülő csehet , 
hogy az idegen ka tonáka t visszatar thassa, kard jával megvágott , mond-
ván : oh ti árulók, hogy elvesztettétek maga toka t is, m i n k e t is ! És a 
t izedesnek azt m o n d t a : fogd meg őket, hogy el ne szaladjanak. De nem 
tud ta megtar tóz ta tn i az idegen ka tonáka t , csak kevés magyar ra l állott 
ellent a benyomuló tö rököknek s mikor a várban küzködöt t velők, sebet 
kapot t ; harczolva m e n t ki a várból s 30 katonával , kik közt öt spanyol 
volt, h a j ó r a kapot t . Egy török h a j ó török naszádosokkal ú t j á t állván, 
More Gáspár , m i n t vitéz ka tona liarczolva velők, egy va jdá t s négy ma-
gyar naszádost vesztet t s t izenötöd magával megsebesült , a török ha jó 
ko rmányosá t lelőtte és megölte, ez ál tal a török h a j ó meghá t rá lván , sza-
badon ke lhe te t t át övéivel a Tiszán. 

I I I . A mely pa rancs é r te lmében nevezet t Kynches Gergely a leg-
közelebb e lmúl t márcz . 27-én e lő t tünk megje lenvén , I s tennek tar tozó 
h i té re s az ő felsége s szent ko roná jának tar tozó hűségére megesküvén. 
kikérdeztetve azt vallotta, hogy Szolnok vá rának os t romlásánál ő is 
je len volt és az összes naszádosoknak meghagy ta Nyáry Lőr incz , hogy a 
várból m e n j e n e k ki a ha jóka t őrizni . Mikor ezt a parancso t e lmondták 
nevezet t More Gáspárnak , ez a More Gáspár így felelt : bá rmi t pa ran -
csol Nyáry Lőr incz u ram, jól van, de neki úgy tetszik, hogy csak néhá-
nyan m e n j e n e k ki a ha jóka t őrizni, a nagyobb rész el lenben marad-
jon benn a vá rban és m i n d e n gyalogos és t izedes legyen készen a vár-
ban . Azután More Gáspár összehívta va lamennyi naszádost és gyalogost 
egy házba és i t t maga More Gáspár következőleg beszélt : Bará ta im és 
kedves tes tvéreim, ér tesül tem, hogy a németek megijedve nem akarnak 



velünk m a r a d n i ; és kérdez te : van-e a magyar katonák közt, a kik a 
németekkel egyetér tenek? Mire a magyar tizedesek azt válaszolták, 
liogy nem tudnak olyan magyart , a ki a németekkel cselekedne vagy 
érezne. More Gáspár még hozzá tet te : az égben lakozó Is tenre eskü-
szöm, lia megértem, liogy közületek valaki a németekhez szít, annak 
azonnal levágom a fejét és kivetem a váron keresztül, ha valaki akad, a 
ki a mi becsületünk és ő királyi felsége liüsége ellen mer cselekedni ; ellen-
kezőleg legyünk ra j ta baráta im, hogy kiki a maga helyén és sorján ma-
radjon. Hozzá teszi a tanú, liogy ő csak jót és tisztességest tud More 
Gáspárról, a ki másokat vitézségre buzdított és senki sem a kapitányok, 
sem a katonák közül a várban és az ágyúk körül olyan m u n k á t nem 
fejtett ki, min t More Gáspár. Az ostrom tizennegyedik nap ján a t anú 
hatodmagával a ha jóka t őrizte a Tisza folyó par t j án , midőn a törökök 
mindenfelöl ostromolván a várat , a várból a hajókhoz menekülő néme-
tek és csehek t anú t és naszádos társai t megsebesítették, egy naszádost 
a vízbe dobtak ; véletlenül a t anú hatodmagával egy tört ha jón megsza-
badult a törökök körmei közül ; Waywoda Ferencz, az ő társa a par ton 
marad t és hogy a várba m á r benyomult More Gáspár t a törökök közé 
kavarodva, mikép lehetett kiszabadítani, valóban csodálatos, a mi t a 
t anú sohse h i t t volna. A tanú More Gáspárról csak is jót és vitéz kato-
nákat illőt tud mondani .1) 

Illéssy -János. 

korona - őrség folyamodásai Thurzó György ná-
dor/to z és az ország rendekhez.'1) I. Alázatos és hiv szolgála-
tunknak u tánna Nagyságodnak min t kegyelmes u runknak az Ur Isten-
fül k ívánunk jó egésséget és boldogságos liosszu életet meg adatni . 

Továbbá nsgos és kegyelmes Urunk jól j u tha t Nsgdnak eszében, 
hogy Nsgdnak és az több magyarországi u raknak is alázatossan, nem 
egyszer, hanem egynehányszor supplicáltunk az nyomorult , fizetetten 
állapotunk miá, de minthogy ekkoráig keveset használ t az mi supplicá-
1 ásunk, azért Nsgdnak min t kglmes u runknak alázatosan még is az egy 
élő Is tenért könyörgünk, hogy tekéncse Nsgd az Is tent és az mi nyomo-
rult fizetetlen és ruhá t lan ál lapotunkat (mert tudgya Isten, hogy mikor 
vigyáznunk kell, minthogy télre hajol t az idő, ki felesége ködmenét 
veszi magára , ki ismég barát tyátul kölesen kér r u h á t magának és ugv 

*) Latin eredeti Orsz. Ltár. Pozsonyi kam. iratai III. sor. 
J) Mindkét rendbeli folyamodás dátum nélkül, de valószínűleg 1609-ben 

vagy a körül kelt. 
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állja meg az istrázsát) ada tna Nsgd ha nem egyebet csak három hó posztót, 
hogy megruházván magunka t vigyázhassunk az szent korona mellett . 
Holot t penig Nsgdnak nincsen módgya benne, hogy mezételenségünk-
ből megruházta thassunk, könyörgünk Nsgdnak az egy élő Is tenért is, 
hogy Nsgd fölszabadítván h i tünket elbocsásson bennünket , hogy meg ne 
hal l junk itt a helbe éhei és hideggel, mer t tavaly esztendőben is koldu-
lással teleltettük ki magunkat , sokak közülünk megunván fizetetlensé-
günket el is szökött s azért mi is, ha Nsd gondunkat nem viseli és el 
n e m bocsát, k inszer i t te tünk bucsuvétlen is e helybül ki menni , mer t 
éhhel meg nem ha lha tunk . Nsgdtul m i n t kglmes urunktól kglmes és jó 
választ várunk. 

Nsgd alázatos és hív szolgái 
az szent korona mellet t vigyázó 

szeginy leginyek. 
Kívül : Ad il lustrissimum dominum dominum comitem pala t inum 

Regni Hungáriáé etc. humil is supplicatio. 
(Országos Levéltár . Act. Thurz . fasc. 3 m. 48.) 
II. Illustrissimi, reverendissimi generosi et egregii domini stb-

Emlékezhe t ik Nsgd mimódon ez napokban Nagy Zombatban is alázatos 
í rásunk által találtuk volt meg Nsgdat az több urakkal együtt a kik 
Nsgd mellett ott voltanak az mi fizetetlenségünk és fogyatkozásunk felől 
és akkor Nsgd az vármegyékre i r t volt, hogy valami segítséggel let tenek 
volna, míg az ország valami bizonyost felőliünk végezett volna és Du-
nán tu l való vármegyék sollicitálását Nsgd Szántóházi u ramra bizta volt. 
ki jóllehet azt mondja , hogy felvetettek mi számunkra valamit és most 
szedik ; de mai napig semmit se hoztanak meg sohonneid (sic) is, és ha 
szintén adnak is valamit az csak két vagy háromszáz forint leszen és 
azt m ind j á r t az adóssoknak kelletik adnunk, mer t annyi adósságot rak-
tunk magunkra , hogy há rom hó pinzünkkel fel nem érnénk, ha meg 
kellene mind meg fizetnünk; az felföldi vármegyék penig contr ibuálnak 
e valamit avagy nem, mi azt nem tudgyuk. Im az tél ra j tunk, mezítele-
nek vagyunk, semmi élést nem szerezhettünk ez télre, imígy amúgy 
ekkoráig még is diót mi t kapdostunk széllel, az kiért szántalan sok 
panasz volt reánk, és azért is vertek, fogdostak, lövödöztek az városiak 
bennünke t és az városban sem merünk immár j á rn i ugv kiírogatnak 
m i n d e n felöl bennünket , sokan is hitöket ide hagyván, mer t az éhséget, 
mezítelenséget nem szenvedhették, el szöktek közülünk ; másokat ha 
beí ra t tunk is, azok is egy holnap, két holnap múlván, látván fizetetlen-
ségünket menten mennek . Azért alázatosan könyörgünk Nsgdnak most 
az több urakkal és nemesekkel végezzen valamit felölünk, mer t lehetet-



len dolog, hogy szegén legén megállhassa a helt ; avagy bocsáttasson el 
Nsgd bennünket , hadd keressen magának, a ki hol tud, eledelt, noha 
több két esztendőbeli fizetésünknél oda marad, de nem tehe tünk rólla, 
mer t senki gondunkat nem viseli. Ez hidegben az istrását sem á lha tunk 
mezítelen és éhei, éjjelre a kinek vagyon felesége ködmenét is reá veszi 
és ugy áll ja az istrázsát, ki ilyen helyen ugyan szégyen csak hal lani is. 
Mert ezen könyörgünk, míg valamely vármegyébül valamit hoznak, 
Nsgd valami há rom hóra való posztót i t t Posonban avagy Bécsben ren-
deltessen, hiszen a min t biztat Nsgd, hogy az mienk meg lészen, két 
esztendőbeli fizetésünkből az posztó metőt megelégíthetni idővel, ru-
házhassuk meg magunka t és ha az vármegyékbül valamit hoznának , 
azzal cs inál ta tnánk meg és eledelt szereznénk míg meg nem drágódik 
jobban az élet. Nsgd egy jámbor főszolgája által t ractál tasson valamely 
posztó metővel, hogy a mely posztó tartósb volna, karazsia vagy meixiier, 
három hóra valót adna hitelbe, lám elég adósságunk vagyon há t ra . 
Nsgtoktól errül kegyelmes választ várunk. 

Nsgtoknak alázatos hiv szolgái 
Porkolábok, is t rásamester , tizedesek és 

a több szent korona mellet t magyar 
szolgáló nép. 

Kívül : Ad illustrissimos, reverendissimos, spectabiles, magnificos 
generosos ac egregios dominos, dominos regni pa la t inum et Caeteros 
dominos magnetes et nobiles in praesentibus octavis constitutos. Huinil-
l ima supplicatio in arce penes sacram Coronam servientium. 

Közli : ys. 
(Országos Levéltár. Acta Thurz . fasc. 3 m. 53.) 

A mezei és várbeli katonaság etta?'tásá?iak költ-
ségei Magyarországon Í5£9~ben. 

A mezei had. 

Elsőben is a t iszteknek, ú. m. szemle-, fizető- és szállás-
mestereknek, szemle-írnoknak, őrmestereknek s más 
hasonlóknak egy hónapra 233 magyar ft ; egy esz-
tendőre . . . _ . . . . . . . . . 

Az 1000 könnyű lovasnak egyenkint 372 mft , tíz kapi-
tánynak 40 ft jával esik egy hónapra 3900 mf t ; egy 
esztendőre . . . . . . . . . 

A spanyol katonáknak, beleértve a kapitányok fizetését 
is, esik egy hónapra 6560 mf t ; egy évre pedig . . . 

2.796 mft, 

46.800 « 

78.720 « 

8* 



A 200 nehéz lovasnak egy hónapra 1733 mi t ; egy évre 
580 ha jdúnak s kapi tányaiknak havonkin t 1420 m f t ; egy 

évre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
A mezei tüzérség föntar tására s azok szükségleteire egy 

hónapra legkevesebb 2000 mf t ; egy évre . . . . . . 
A főkapi tánynak (generalis capitaneus) az osztrákoktól 

való fizetésén kívül j á r még havi 300 m f t ; egy évre 
Kendkívüli szükségletekre s költségekre, milyenek a pos-

ták, hírnökök, kémek s egyéb effélékre egy h ó n a p r a 
legkevesebb 1000 ft ; egy esztendőre . . . 

A vár Őrségek. 
Komáromban egy zászlóalj gyalogság el tar tására havon-

kint 2240 mf t ; évenkint 
Ugyanot t 12 ha jó naszádosainak egy hónap ra 800 mf t ; 

egy évre . . . .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Győrben a fej érvári kapunál levő 10 német gyalogosnak 

s a városban 3 tözérmesternek egy hónapra 63 mf t ; 
egy évre . . . . . . . . . . . . . . . . _ .._ 

Ugyanott van 300 könnyű lovas és 220 hajdú, egy lovas 
havi fizetése 3, a ha jdúé 2 ft, t isztjeiké, kapi tányaiké 
pedig 400 mft , úgy hogy egy hónapra összesen 
1740 mf to t tesz ki, és egy évre . . . . . . . . . . . . ... 

Szigetben Nádasdv úr a nevezett hely védelmére a neki 
kirendelt s alább megemlí tendő 200 lovason kívül, t a r t 
még 100 lovast és 150 h a j d ú t ; ezek fizetése, beleértve 
a ha jdúkapi tány mintegy 60 ft havi fizetését, egy hó-
napra 360 f t ; egy évre . . . . . . . . . . . . . . . 

Egerben 200 lovas és 300 hajdú, valamint a kapi tányok 
mintegy 150 f t r a rugó fizetése egy hónapra 1350 m f t ; 
egy évre . . . . . . . . . . . . . . . . . . .._ . . . . . . . . . 

A szlavóniai bán mellett van 250 könnyű lovas, egyen-
kint 3 f t jával és 300 ft a kapi tányok fizetésére, kitesz 
egy hónapra 1050 m f t ; egy évre . . . . . . . . . . . . 

Báthory ú r mellett 300 könnyű lovasnak s 300 f t ezek 
kapi tányainak, j u t egy hónapra 1200 mf t ; egy évre . . . 

Nádasdíj úr, m in t a dunántúl i végek főkapitánya mellett 
van 200 lovas, miből százat — min t föntebb monda-
tott — mindig Szigetben tartozik tar tani , a másik szá-
zat pedig Kanizsában, vagy a hol az ország védelme 

20.796 m f t . 

17.040 « 

24.000 « 

3.600 « 

12.000 « 

26.880 m f t . 

9.600 « 

756 « 

24.480 « 

4.320 « 

16.200 t 

12.600 « 

14.400 « 



inkább kívánja. Ennek a 200 vitéznek a fizetése, ide 
számítva a saját személyére j á ró havi 300 ftot, egy hó-
napra 900 m f t ; egy évre . . . . . . — . . . . . . . . . 10.800 mf t . 

Lakon 10 hajdú, mindegyiknek 2 ftjával, esik egy hó-
napra 20 f t ; egy évre . . . . . . . . . . . . . . . 240 « 

Pazodon 6 hajdú, havonkint 12 f r t ; évenkint 144 « 
Somogyváron 24 ha jdúnak havonkin t 48 m f t ; évenk in t . . . 576 « 
Veszprémben van 32 lovas és 200 ha jdú ; egy lovasnak 3, 

egy ha jdúnak 2, a kapi tánynak 50 ft havonkint , tesz 
egy hónapra 546 mf t ; egy évre . . . — . . . 6.552 * 

Vitányon 3 lovasnak és 12 ha jdúnak havonkint 33 f t ; 
évenkint . . . . . . . . . — . . . . . . . . . . . . . . . . . . 396 « 

Tatában 20 lovas és 80 ha jdú fizetése a kapi tány 30 f t já-
val, havonkin t 250 mf t ; évenkint . . . . . . . . . . . . 3.000 « 

Szent-Márton hegyén 12 lovasnak és 32 ha jdúnak havon-
kint 100 mft , évenkint . . . . .__ . . . . . . . . . . . . 1.200 « 

A saaghi várban és klas t romban 24 lovas és 50 ha jdú van 
elhelyezve ; a kapi tány fizetése 40 ft, az egész egy hó-
napra 212 m f t ; egy évre . . . . . . . . . 2.544 « 

Szécsénben 25 ha jdúnak havonkin t 50 m f t ; egy esztendó're (>00 « 
(jryarmaton szintén 25 ha jdúnak havonkint 50 ft ; egy 

esztendőre . . . . . . . . . . . . . . 600 « 
A sárosi őrség föntar tására évenkint mintegy . . . 6.000 « 
A zengi s környékebeli véghelyek őrségének fizetése rá-

megy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.032 « 
A sziavon végházakban 400 lovas és 400 ha ramia vagy 

ha jdú (heramiffi sive haidones), a kik a kapi tányokkal 
egyetemben havonkint 2240 mfto t igényelnek, a mi 
egy esztendőben . . . . . . . . . . . . _ . _._ 26.880 « 

Szent-György, Prodaincz és Kaproncza várak ellátására 
kell évenkint . . . . . . . . . . . . 2.000 « 

A krajnai végekben 100 lovas és 150 martalócz (marta-
lossi) s kapi tányaik fizetése havonkint 660 mft , éven-
kint . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.920 « 

A fent elősorolt katonaság ellátása tehát bele kerül egy 
évben összesen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 397.472 mf t 

Azonfelül a béke fentar tása kedveért az ő felsége kon-
stantinápolyi követének évi költsége 80.000 rénes fo-
r int , vagyis . . . . . . . . . 64.000 « 

Továbbá az ezredek, a magyar kamara i s más tanácsosok 



s egyéb a kamarához tartozó személyek ellátására 
évenkint . . . . . . . . . . . . . . . 32.000 mf t . 

Summa summarum 493.472 mft . 
Ennek fedezetére ő felsége adó vagy országos segély czí-

m é n a legutóbbi megajánlás szerint kap . . . . . . 130.000 « 
Tehát ő felségének gondoskodnia kell más forrásokról, a 

melyekből a hiányzó összeget előteremtse ; ez pedig . . . 363.472 « 
Még ekkor sincs ide számítva, a mi t a temérdek épít-

kezésre kell fordítani, a mi legkevesebb . . . . . . _„ 100.000 « 
(Ered. Orsz. Ltár . Pozsonyi kam. i ratai III . sorozat.) I—s. 

Vár őrségek állománya 1571-ben. Az ő felsége váraiban 
ta r to t t magyar és német katonák száma Ő felségének 1571 szept. 17-én 
kibocsátott rendelete szerint : 

Tokaj. 

A provizor ta r t lovast 8 
évi fizetéssel gyalogost 6 

Azonkívül magyar gyalogos is tar ta t ik ő felsége költségén, hol 
több, hol kevesebb 33. 

Szendrö. 

A provizor tar t lovast 8 
Ugyani t t és Balog várában van magyar gyalogság 40. 

Krasznahorka. 

Bornemisza Imre kapi tány egyesség szerint tar t 35 lovast, 25 ma-
gyar és 25 német gyalogost. 

Szádvár. 

Magyar lovas 25 
Magyar gyalogos 25 
Német gyalogos 20 
Német puskás 50 

Tüzérmester 1, néhány mellérendelt személylyel. 

Munkács. 
Bay Ferencz fizetést húz 12 lovasra 
A provizor « « 8 « 
Ugyanott tar ta t ik 10 gyalogos. 



Szatmdr. 

A provizornak fizetés j á r 10 lovasra 
Ugyanit t tar tat ik 50 gyalogos. 

Patak. 

Szennyesi Máté kapi tánynak fizetés j á r 12 lovasra 
Ugyanit t tar ta t ik 
A provizornak van fizetése 

10 magyar gyalogos 
21 lovasra. 

Putnok. 
Török András tar t egyezség szerint 32 lovast 

40 magyar gyalogost. 

Kassa. 

Van a várban magyar várnagy 2 
magyar gyalogos 30. 

(Orsz. Ltár . Pozsonyi kam. iratai. III. sorozat.) I—s. 

Wesse lett vi két levele Sopron vármegyéhez az 7655. 
éri honvédelmi törvény végrehajtása iránt. I. I l lustrissimi, 
Reverendissimi, Spectabiles, Magnifici, Admodum Reverendi, Generosi , 
Egregii i tem et Nobiles Amici nobis observantissimi. 

Salutem et servitiorum nos t rorum commendat ionem. 
A kegyelmetek sub dato 10. Mensis Septembris gyűlésének szokott 

helyéről irott levelét elvettük, mi t i r jon megérte t tük. 
Kire való választételünknek, hogy ekkoráig el kellett haladni , nem 

egyéb az oka, h a n e m hogy ugyanazon levelek casualiter inné t Posonba, 
s onnad ismégli ide sétáltak. 

Ami az elmúlt országunk gyűlésében imponál t contr ibut ióknak 
állapotját és a vitézlő rendnek helybenáüításdt illeti, kiket kegyelme-
tek — causálván az elmixlt pestisnek és egyéb a vármegyében grassáló 
alkalmatlanságoknak súlyát -— mindez mai napiglan is praestálni elmu-
lasztott, arra úgy tetszik adtunk már két izben is választ kegyelmetek-
nek, hogy t. i. mind a felvetett contr ibut ióknak administrálása, s mind 
peniglen azon gyülésbeli constitutió szerént s ta tuálandó vitézlő rendnek 
praestálása, azon Dunántu l való 7 vármegyének generalis gyűlése nélkül 
is alkalmatosan végbe m e h e t ; mivel azon gyűlésnek kiszolgáltatását 
Is tenben elnyugodott boldogemlékezetü kegyelmes urunk Császárunk 
per expressum kegyeimessen nem engedte, kire mi is, hogy l icentiát ad-
h a t n á n k Urunk s Királyunk parancsolat ja ellen, nincs ha ta lmunkban , s 



bár ugyan volna is, azon gyűlésnek semmi szükségét nem látjuk. Mert 
valamely uton a többi vármegyék eltudták igazítani azokat gyűlés nél-
kül, úgy kegyelmeteknek is annak eligazításában módja és ú t ja lévén, 
mindazokat minden neheztelés nélkül el igazíthatja. Más az, hogy havaia-
mely faluk a pestis mia t t elpusztulván, a por táknak száma megkissebbe-
det t volna, a r ra annyival inkább sem kívántat ik azon gyűlés, — hanem 
a n n a k rectificátiójában, és nem új connumerát ió jában, ilyen mód vagyon : 

Beadván az ilyenek a vármegyére supplicátiójokat, küldje ki a 
vármegye ad oculatam szolgabíráját cum jura to assessore, kiknek relá-
t iójokat meghallgatván, szállítsa úgy osztán alá conscientiose a portájo-
kat a vármegye. 

De hogy ú j connumerát ió por tarum, avagy az ollyan generalis 
gyűlésnek kiszolgáltatása légyen : mind az országnak s mind peniglen 
az ő felsége fiscussának igen káros és ár ta lmas volna. 

Minek okáért kegyelmeteket szeretettel kérjük, sőt t isztünk sze-
r én t serio in t jük is : azon contr ibut iókat , úgy min t a Coronalist és Ho-
norár iumot a vitézlő rendnek helybenállításával együtt effectuálja, és 
vigye végbe ; mer t egyébaránt ez i rán t írott Art iculusnak pcenáját el 
nem kerüli kegyelmetek. In reliquo Easdem Domina t iones vestras feli -
ci ter valere desideramus. Da tum Novizolii die 11 Oktobris Ao 1657. 

I l lustr iss imarum, Reverend. etc. D n m u Vrarum 
Amicus ad serviendum parat iss imus 

Comes F. Wesselény mp. 
II. I l lustrissimi, Rssmi, Adm. Rndi , Spies, Magci, Generosi, 

Egregi i et Nobiles Dn i Amici nobis observantissimi. 
Salutem et Servit iorum nost rorum commendat ionem. 
Harmad ik levelünk i m m á r ez Kegyelmetekhez, az megígért élés-

nek adminis t rá t ió ja végett ; de még sincs hire, megindította-e mái-
Kegyelmetek azon ofierált subsidiumot avagy nem. 

Kihezképest akaránk még egyszer serio requirálnunk, Is tenér t is 
kérvén kegyelmeteket : admaturá l ja éjjel-nappal azon élésnek Győrre 
való szállítását ; mivel m á r ez a szegény Csallóköz is annyi ra jutot t , 
hogy sem nem ara tha t , sem nem szán tha t ; félő, jövendőben Kegyelme-
teket okúi maga nyomorúságának ne vesse, causálván azt egy részről ke-
gyelmetek késedelmes segítsége is. In reliquo Isten éltesse kegyelmeteket. 

Da tum T h ü r Szakálos die 5. Augusti 1658. 
E a r u n d e m Domina t ionum Vest rarum 

Amicus ad serviendum paratus 
Comes F . Wesselény mp. 

Soproniensibus, Cito. Cito. Cito. Cito. 



(Külczím mind a k e t t ő n : Illustrissirnis, Reverendissimis, Specta-
bilibus, Magnificis, Adm. Reverendis, Generossis, Egregiis i tem et No-
bilibus Dominis N. N. Supremo et Vice Comitibus, Judl ium, et Jur . 
Assessoribus, Toti denique Universi ta t i Dnoruin Magnatum et Nobilium 
Comitatus Soproniensis etc. Dnis Amicis nobis observantissimis. — 
A kismartemi fölevéltárban. Rep. 70. Fasc. E. Nr. 3. et 4.) 

I)r. Merényi Lajos. 

Aadori ren delet a pápai vég ház erőd (lese rig vében. 
1657. Illustrissimi, Reverendissimi, Spectabiles, Magnifici, Admodum 
Reverendi, Generosi, Egregii item et Nobiles Domini , Amici nobis ob-
servandissimi. 

Servi t iorum nos t rorum para t i ss imam commendat ionem. 
Nem kicsiny szivünk fá jdalmával érezzük, hogy noha nyilván 

tudva legyen kegyelmeteknél, mi t dictál janak a gratui tus labor felől 
országunk egynehány rendbeli condált articulussi : mindazonál ta l , — 
amin t az ő fölsége a mi kegyelmes Urunknak Császárunknak bepríesen-
tál ta tot t gróf Manszfeld u ram győri főkapitány panaszos informát ió jára 
nékünk több kegyelmes int imátiójából ért jük, — nem tudatik micsoda 
okokra nézve a kegyelmetek vármegyéjétől annyi ra in termi t tá l ta to t t a 
gra tui tus labornak pápai praesidiumhoz való pries tálasa, hogy ma jd 
utolsó romlásra és pusztulásra ju tand , annak az egész földnek nagy 
veszedelmére. 

Minek okáért így lévén a dolog, akaránk kegyelmeteket szeretet-
tel ké rnünk , sőt t isztünk és hivatalunk szerint in tenünk is, kegyelme-
tek — megir t végháznak s következendőképpen édes hazá jának és 
önnönmaga megmaradásá t szemei előtt viselvén, -— azon végházat 
gra tui tus laborból meg ne fogyatkoztassa, h a n e m : mennyi és minemű 
gratui tus labort eddig adminis t rá l ta tot t a nemes vármegye az emlí tet t 
praesidiumhoz, megnevezett győri főkapi tány u ramnak megmuta tn i ne 
neheztel je kegyelmetek, és ami fog restálni , azt minden tovább való 
hallogatás nélkül, e mos tan i időkre nézve is praestálni, sőt annak u tánna 
is azon praesidiumnak repará t ió jára és fortif icátiójára — sepositis qui-
busois privatis — uri kötelessége szerint szorgalmatosan concurrálni el 
ne mulassa kegyelmetek. 

Holot t penig jelen való requis i t iónknak kegyelmeteknél foganat ja 
nem lészen, embereinket inquisi t ióra praemittálván, kéntelenek leszünk 
jux ta Articulum 21. Anni 1563. in articulo 3. Anni 1630 citatum, per 
eundemque et plures alios Regni articulos recenter conf i rmatum, félre 



tévén azaránt mindennemű engedelmet, procedálnunk. Kiben azért 
különben se cselekedjék kegyelmetek. 

Ezek u tán Isten sokáig tar tsa jó egészségben kegyelmeteket. Da-
tum Novizolii die 7. Mártii Anno 1657. 

Earundem Domina t ionum Vest rarum 
Amicus ad serviendum parat iss imus 

Comes F. Wesselény mp. 
{Kivid : Illustrissimis, Heverendissimis, Spectabilibus, Magnificis, 

Admodum Reverendis, Magnificis, Generosis, Egregiis item et Nobilibus 
Dominis N. N. Supremo et Vice Comitibus, Judl ium et jur . assessori-
bus, toti denique universi tat i D o m i n o r u m Magnatum et Nobilium 
Comitatus Soproniensis etc. Dominis Amicis nobis observandissimis.) 

Anno 1657. 14-. mar t i i exhibit® sunt in possessione Nemeskér. 
Eredet i ről a kismartoni fölevéltárban, Repos. 70. Fase. E. Nr. 2. 

Dr. Merényi Lajos. 

A km'UCZOK jLendvá/l. — Gludovácz Mátyás t iszt tartó jelen-
tése földesurához, Esterházy Pál nádorhoz, 1706. május 1. 

Szentséges római imperiumbél i Fejedelem ; 
Nékem nagy jó kegyelmes Uram ! 

Minapiban í r tam vala meg prsefectus u ramnak mind az it t való 
állapotokat, a mik tör tén tenek az elmúlt böj tben és husvét tá jban : Hogy 
méltóságos gróf Dráskovics János úr ő excellentiája, midőn a ráczság-
gal fölment, akkor a rácz quardizont Alsó-Lendva várába betette, úgy 
hogy azzal a dominiumot megoltalmazza ; a lendvai városbelieket pedig 
fölültetvén, magával elvitte. Erre , die 1. Április, m a j d négy ezerből álló 
kuruezság alájővén, a várat ha rmad napig bloquádálták. 

Lá tván a Commendánt , hogy a várat nem ta r tha t ja , föladta 
accordra nékik a várat . Őket pedig békével elbocsátották által a Murán . 
A várban penig valamennyi bor, gabona, és máshol való volt, mind 
prédára ment , és semmi n e m maradot t (egyéb) az üres kőfalnál a vár-
ban. Utol jára m á r a várat is épen föl akarták gyúj tani ; de mindaddig 
kértem kapi tány ura imékat és fizettem is nekik : meg nem gyúj ta t ták. 

Az asztagokban is elcsépeltettek s megétettek. — A többit is mind 
elprédálták volna ; de sok fáradtságomra és fizetésemre, nyomorúságos-
san men the t t em meg. 

Azonkívül a szőlőhegyeken több száz pinczénél felvertek ; ki a 
szegénységé, ki pedig Lendvaiaké volt. Es teljességgel azon Lendvát 
csak el akarták pusztí tani , azért, hogy a rácz belé szállott és gróf Drásko-
vicscsal elmentek a lendvaiak. 



A falukon is elég károkat tettek a szegénységnek, és ugyancsak 
pusztí tot tak volna mindenüt t , ha annyi fáradságommal és fizetésemmel 
nem men the t t em volna. 

Ezeket mind megír tam praefectus uramnak, de ő kegyelme oly 
választ adott, hogy valamit én ad tam és költöt tem a kuruczságra. abban 
semmi nem acceptáltatik. Jóllehet ugyan ezen dominiumot is confis-
cálták és mindennemű bor- és gabonabeli proventust parancsol tak 
Pápára vitetni ; de akkor is addig fáradoztam és Horvá th Sigmond uram-
mal végeztem az iránt , hogy pénzen adhassam el, a mint , hogy két ezer 
forintig eladtam a gabonából, és abból ad tam ötszáz for in tot ki, azzal 
megelégedtek, a többit m ind eddig is conserváltam s azon voltam, hogy 
miképpen Herczegségednek pénzt szőrözhessek és több hasznot ha j thas -
sak mindenekben ; és ezen pénzt — csak jó mód lehessen benne — 
Herczegségednek fölszolgáltatom, vagy is elviszem. 

Azok pedig, ha nem acceptáltatnak, kiket a kruczságnak köllött 
adnom — a m i n t praefectus uram ír ja •— nem tudom miképpen lehet ; 
noha sokszor életemet is föl tet tem ezen dominiumér t ebben az üdöben, 
és úgy mente t t em. 

Most sem lett volna ez a sok prédálás i t t ; sem Herczegséged, sem 
a szegénység nem vallott volna annyi kár t : ha gróf Dráskovics u ram 
ö excellentiája a quardizont be n e m tette volna ; noha látta, hogy a vár 
nem arra való, hogy megtar thassák, és a dominiumot abból oltalmaz-
hassa. Ezeket a károkat mind ő excellentiájának köszönheti Herczeg-
séged, s mind a szegénység is. 

É n pedig ha ezen sok adakozásokat és költségeket nem te t tem 
volna, a kuruczság maga gazdálkodott volna (a min thogy úgy is akart), 
mos t sohul csak egy asztag sem marado t t volna meg. És ha én ezeket 
továbbra is nem követem, bizonyossan í rhatom, hogy semmi haszna 
nem lészen Herczegségednek ezen dominiumból. 

De minthogy Bécsben fönlétemben Herczegségednél, alázatosan 
proponál tam az itt való dolgokat, akkor Herczegséged parancsolt volt, 
hogy igen is a mennyire lehet adakozzam nékik, csak menthessem a sze-
génységet : azért cselekedtem ezt. Másként lia ezt nem míveltem volna, 
teljességgel ru inál ta to t t volna már eddig a dominium. 

A ráczságot, hogy elbocsátották a várból által a Murán szépen, 
azután csak harmadnappal általcsapván a Murán, az ezen dominium-
beli falukat mineműképpen pusztí tották és menny i marhá joka t elhajtot-
ták által a Murán, im az includált specificatióból kitetszik. Most is oda 
vagyon. Instá l tam ugyan érette, de semmit sem nyerhe t t em vissza, noha 
méltóságos gróf Dráskovics János uram ő excellentiájától minemű pro-



tectionalis adatot t ki, (melynek is a pár já t Herczegségednek megküldöt-
tem), de semmit sem gondolnak azzal. Kire nézve Herczegséged méltóz-
ta tnék egy parancsolatot ő Fölségétől kivenni ; most gróf Keglevics 
Pé ter u ram ő nagysága banalis locumtenens Horvátországban, ő nagy-
sága adatná vissza szegény emberek marhá i t . 

I t ten én épen két tűz között vagyok, nem úgy min t Herczegséged 
más dominiumiban levő tisztek. Mert mind a ráczságtól s mind a kurucz-
ságtól köll félnünk, és adakoznunk, (itten úgy köll az Is tennek szolgálni, 
hogy az ördögnek se vétsen az ember) ; s ha azok nem acceptál ta tnak 
én tőlem, noha már magamat is mindenemből kipusztítottak, a ra j t am 
valónál egyéb sem maradot t , életemet is föltettem érette, úgy mentet-
t em ezen kis darab földet ; azért nem tudom miképpen szolgálhassak 
továbbra is ; noha reménlet tem, hogy ezzel Herczegségednek hasznot 
ha j thassak és Herczegségedtől grát iá t nyerhessek ez i ránt . Mi tévő 
legyek pedig ez után, Herczegségedtől alázatosan választ várok. 

Továbbra is én a Herczegséged kegyelmes grát iá jába alázatosan 
a ján lom magamat és maradok 

Herczegségednek min t kegyelmes Uramnak legkisebbik alázatos 
szolgája. 

Len thy 1. May 1706. Gludovácz Mátyás. 
(Literae Matliise Gludovácz de Kuruczonum in Lendva excessibus. 

Fasc. : E. Nr. : 43. Rep. : 70. A kismartoni fölevéltárban.) 
Dr. Merényi Lajos. 

Lázadás a rarasdi kalo?iai halár őrvidéki kerület-
ben / 7 5 5 - b e n . Ha Magyarország nagy királyának, Corvin Mátyás-
nak politikai, ál lamférfiúi tekintete szerencsésebb lett volna, akkor a 
nagy király, a helyett , hogy Csehországban, Morvaországban és Ausztriá-
ban hódít, inkább saját országa déli ha tá ra inak megerősítését, biztosí-
tását tet te volna feladatává. 

Az ozmánok ha ta lma mindinkább ter jedt ; leigázta az addig 
magyar fennhatóság alatt volt területeket és úgy Magyarországot, min t 
a ha táros országokat is nemsokára a legnagyobb veszedelemmel fenye-
gette. 

A török foglalások következményei között leginkább előtérbe lép, 
hogy a meghódolt területek lakosai a zabolátlan vad hordák által meg-
rémítve, nagy számmal Magyarországban kerestek és találtak is mene-
déket. 

I t t a végeken földet kaptak örök hiíbérkép, továbbá teljes vallás-
szabadságot és némi adómentességet is biztosítottak számukra ; de 



kötelezniök kellett magukat , hogy a törökök betörései ellen földjüket 
fegyveres kézzel védelmezik. Ez a határőrvidék keletkezése. 

Későbbi kiváltságok a határőrvidékieket a földadótól, valamint 
minden más adófizetéstől is fö lmente t ték ; ennek ellenében azonban 
kötelezték magukat, hogy háború esetén a császári vezért követni fogják. 

I. Fe rd inánd alat t 1557-ben e végbeli népek már önálló ha tárőr -
vidéki parancsnokot kaptak, és 1630 október 5-én II. Fe rd inánd alatt a 
közigazgatás szabályozására szervezeti statutomot nyertek. 

1755-ben a határőrvidéken a Hi lburghauseni berezeg által terve-
zett és Mária Terézia által el is fogadott szervezet állt érvényben, mely-
nek főbb pont ja i röviden a következők : 

A varasdi kerület földrajzi ha tára ihoz képest 4 ezredbe osztatott 
fel, melyek akkori ezredeseiknek nevét viselték. Az egyik a Petazzi 
(szluini) ezred, a második a Dillis (ogulini) ezred, a harmadik a Her-
berstein (ottocsani) ezred, a negyedik pedig a Guiccardi (likani) ezred 
nevét viselte.1) 

A szluini- vagy Petazzi-ezred, a melyre eseményünk vonatkozik, 
4 kapitányságból — T h u m , Barilovits, Szluin és Sichelburg — állott 
melyekhez 64 helység, 2276 házzal és 5215 szolgálatképes férfivel (16 és 
60 év között) tartozott, összesen 10.444 férfi lakossal. 

Minden ezred önálló biróságot kapott . Az ezredesi, 1 őrnagyi és a 
kapi tányi helyek idegen tisztek által töltet tek be. A tisztek és a legény-
ség különös egyenruhát kaptak, mely a t iszteknél zöld magyar köpeny-
ből gömbölyű aranyzsinórzattal , vörös kabátkából, erősen sujtásozott 
nadrágból és fekete, bársonyszerű, aranynyal hímzet t kalpagból állott. 
A legénység az őrmester től lefelé vörös nadrágot és kék kabátot viselt. 

Minden ezred ezredesének nevét kapta, de a nélkül, hogy az ez-
által az ezred tulajdonosává vált volna. Csakis ellenség elé tö r tén t kivo-
nulás alkalmával rendelkezett a legöregebb ezredes élet és halál fölött. 
Az ezredes az egész ezredkerületben nemcsak katonai parancsnok, 
h a n e m polgári és bírósági főnök is volt. 

Úgy a varasdi, m in t a károlyvárosi ezredek a hadsereg rendes 
csapatai közé voltak fölvéve, de azon külömbséggel, hogy tábornokaik és 
tisztjeik a sorhadak t isztjei u tán következzenek. Továbbá pedig, m iu t án 
ezen ezredek karddal szoktak leginkább harczolni, nem osztat tak be a 
hadrendbe, h a n e m önálló hadosztályt képeztek. 

*) Ezekből a kerületekből ma a magyar-horvát 79. és 96. gyalog-
ezred, a 19. és 31. tábori vadászzászlóalj és az 5. dsidásezred egészítte-
tik ki. 



A 4 ezred között r ang volt megál lapí tva ; első volt a varasdi, aztán 
következet t a károlyvárosi , b á n á t i és végre a szlavóniai ezred. 

A bécsi udvar i hadi tanács a ka tona i ha tá rőrv idék vezetését m á r 
1749-ben átvette , és ezóta működtek az önálló főparancsnokok is. 

Az 1752-ik évi szabályzat szer int az alezredes r ang jáná l fogva 
m i n d j á r t a főispán vagy a felszentel t apát és prépost u tán következet t , 
az ezredes pedig ezekkel egyenrangú volt. 

H a egy t isztet magasabb rangba léptet tek elő, úgy ezért bizonyos 
t aksá t kellett fizetnie, mely a hadnagytó l fölfelé egész az alezredesig min-
den egyes előléptetésnél a következőből állt : 

a ) az udvari had i t anácsnak az alezredesi kinevezésért 200 forint , 
az őrnagyiér t 150 for int , a kap i tány ié r t 20 for in t , az a lhadnagyié r t 
10 f r t ; 

b) a pa rancsnokság t akarékpénz tá rába 2 liavi fizetés; és végre 
c) e lődjének özvegye és gyermekei j avá ra 3 havi fizetés. 
A k o r m á n y azon szándéka, hogy a l ia tá tőrvidéken a «liatárjog» 

életbeléptetése ál tal rendeze t t jogviszonyokat t e remtsen , a ha tá rőrök 
közt előbb zavargásokra, m a j d a varasdi kerüle tben 1755-ben nyil t láza-
dásra vezetet t . 

E lázadás történetét, aka r juk a következőkben tárgyalni . 
Mária Terézia 1755-ben Triesztbe tervezett u tazása alkalmával a 

varasdi és károlyvárosi kerülete t is meg aka r t a lá togatni . A varasdi 
kerüle t pa rancsnoka , Kheu l báró táborszernagy, t ehá t azt k ivánta , hogy 
az a lá ja rende l t varasd iaka t ú j egyenruhában vezethesse a császárnő és 
k i rá lynő elé. A varasdiak ugyan min tegy négy évvel ezelőtt sa já t költ-
ségükön új egyenruhá t szereztek be, de a r u h á k m á r nagyon kopot tak 
va lának és alig voltak a császárnő előtti csapatszemlére alkalmasak. 
Kheu l ennek folytán ú j egyenruhák készítését és az erre szükséges 
pénzösszeg beszerzését parancsol ta meg. E pa rancs akkor is érvényben 
marad t , midőn a ki rá lynő tervezet t ú t j á t feladta. 

Hogy a k i rá lynő lá togatásának e lmaradása daczára a pénz behaj -
t ásá t meg n e m szüntet ték, az nagy h iba volt, mely a k ö n n y e n felhevülő 
szegény nép körében nagy elédedetlenséget okozott . Az egyik századnál 
a pénz beszedése csendesen meg tö r t én t ; de midőn Kengyel kapi tány 
B r e n t a n o ezredes utas í tásai el lenére t ap in ta t l anu l kezdet t e l járni , ellen-
ál lásra talál t ; B r e n t a n o ekkor közbelépett , a legénységet lecsendesí tet te 
és a pénz jó indu la tú lefizetésére bír ta . 

Topolowátzban Sche l lhorn kap i tány h á r o m ha t á rő r ellenkezése 
daczára az egyenruháza t i pénz t ugyan beszedte, de midőn a községből 
e l akar t távozni , fe l ta r tóz ta t ták és a pénz t tőle elvették. Bizonyosan 



agyon is ütötték volna, ha a topolowátzi knéz erélyes közbelépésével őt 
meg nem menti . 

Midőn Bren tano ezredes ez eset hírére Topolowátzba sietett, a 
helységet üresen találta ; a lakosok fölfegyverkezve Rovischtje-re mentek . 

Az elégedetlen knézek az egyenruházat i és fölszerelési pénzek 
jogta lan kiírásán, a kiváltságaikon esett sérelmeken ja jdul tak fel, s ezzel 
a nép bajainak legérzékenyebb oldalát ér intet ték. 

Tagadhata t lan, hogy több olyan dolog tör tént , a mi jogos panaszra 
adott okot, és az a baj t súlyosbította. 

1755 j anuár 17-én és 21-én a knézek Rovischtje-ben gyűlést tar-
tottak és innét adatot t ki a felhivás a varasdi kerület összes határőrei-
hez, hogy Szörénybe gyülekezzenek és t isztjeiket, ha kell megkötözve is, 
magukkal hozzák, hogy kiváltságaik felolvasásánál jelen legyenek. 

A lázadás az egész kerületben gyorsan ter jedt ; Szörényben nagyon 
rövid idő alatt má r 17.01)0 ember gyűlt össze, kik az egész varasdi kerü-
letnek a Szörényi gyűléssel való közösségét proclamálták és t iszt jeiknek 
az engedelmességet felmondták. Azok a tisztek, kik ez alkalommal a láza-
dók kezeibe kerültek, agyonüttet tek, míg másoknak sietve kellett mene-
külniök. 

A kiváltságok felolvasása u tán a nép ismét elszéledt Szörényből, 
a mozgalom vezetői azonban ott maradtak és jólét-bizottsággá alakultak. 

Néhány nappal később Guiccardi tábornoknál közösségi kiküldöt-
tek jelentek meg Kapronczán, kik sérelmeiket 14 pontban sorolták föl. 
A megbeszélés után és miután a tábornok a Szörényiekhez levelet inté-
zett volt, a nyugalom ismét helyre állott. 

Később ki tűnt , hogy a nép tulaj don kép nem is az egyenruházat i 
járulékok végett lázadt volt föl, hanem azért, mivel a fizetési elosztó 
bárczákat adókivetésnek hitte, mely adót élete fogytáig fizetnie kell, és 
ez adókivetés által magát kiváltságaiban sértve érezte. 

A bécsi udvari hadi tanács azt vélte, hogy a zavargások lecsillapí-
tására békés eszközök is elegendők lesznek. Az egyenruházat i pénzek 
beszedését azonnal megszüntet te és a lecsendesítésre mindenü t t elné-
zést a jánlot t ; azután pedig az események megvizsgálására bizottságot 
küldött le, mely Neipperg gróf tábornagy, Wolfersdorf báró tábornok, 
Beck ezredes és Jenko udvari tanácsosból állott. E bizottság ápril isban 
Kanizsán ült össze.1) 

Hogy milyen fontosságot tulajdonítot tak Bécsben e fölkelésnek, 
a z kitűnik a bizottság katonai kíséretének nagyságából is. 

Vanicek. A határőrvidék részletes története, 1875. 



A bizottság födözete 2 gyalog zászlóaljból, 2 g ráná tos századból, 
30 dragonyosból és 50 huszárból állott , 6 löveggel. Ezenkívül ped ig 
16.000 ember , megfelelő tüzérséggel, készültségbe helyeztetett .1) 

Az udvar i had i tanács elnöke, H a r r a c h József gróf, február 24-én 
a k i rá lynőnek előter jesztést tet t , melyben az eseményeke t felsorolván, 
végül azt jegyzi m e g : «hogy a lázadásnál a Szt-Györgyben ál lomásozó 
század a r end helyreál l í tásánál s ikeresen közreműködöt t és magá t külö-
nösen ki tüntet te . 2) 

Már ia Terézia a beadványra sa já tkezűleg válaszolt, és meghagyta 
H a r r a c h grófnak , hogy e század mindegyik embere 2 db. ú j a ranya t 
k a p j o n ; «ha pedig anny i ú j a r any n e m lenne m i n d j á r t kéznél, azt a 
k a m a r a i í izetőmestertől sürgősen kérjék«.3) 

Összesen 480 darab a rany kellett, melyeknek egyik fele a rende-
let szer int császári, a másik fele pedig császári királyi nyomássa l volt 
ellátva.4) 

A legénység az á tnyú j t á s alkalmával a császári Felség arczképé-
vel el látot t a r anyaka t áh í ta t ta l megcsókol ta és köszönetét szóbelileg és-
írásbelileg is kifejezte, megígérve, hogy á l landóan hűséggel és engedel-
mességgel fognak kötelességükben ki tar tani . 5 ) 

Neipperg gróf t ábornagy 1755 ju l ius 25-én Kapronczáró l í r t az. 
udvari hadi t anácsnak a módozatokról , a varasdi lázadás vezetőire ki-
mondo t t b i r tokelkobzás végreha j tásá t illetőleg. 

Szep tember hóban Neipperg m á r ismét Bécsben volt, hol a ha tá r -
őrvidéken szerzett tapasz ta la ta i ró l a k i rá lynőnek azonnal je lentés t te t t . 

A császári és királyi k o r m á n y bölcs mérséklete , va lamin t a ha tá r -
őrvidékeknek kiegyezést czélzó komoly törekvései az országnak nem-
sokára ismét békét és r ende t biztosí tot tak. 

Las sank in t megszűnt a nép el lenszenve az egyenruha i ránt , bele-
törődöt t , hogy ezredekbe osztassék, mely rendszabályok m á r a 7 éves 
h á b o r ú b a n is e lőnyöseknek muta tkoz tak . 

A ha tárőrv idéki csapatok ennek következtében fegyelmezet t ka-
tonák lettek és a t isztaság, rendszere te t és mértékle tesség kivételével a 
derék emberek és harczosok m i n d e n jó tula jdonságával bír tak. Később 
a sorhadbel i ezredekkel ruháza t , fegyverzet és háborúban zsold tekinte-

*) Dr. Scliwicker, Az osztrák (?) katonai határőrvidék története. 
2) Udvari hadi tanácsi okmányok, 1755 február. Nr. 441. 
"') U. o. 
4) Udvari hadi tanácsi rendeletek 1755 február 26-án. 
~J) Udvari hadi tanácsi előterjesztések 1755 ápril hó, Nr. 466. 



tében is egyenlőkké tétettek, egyenlőkép képeztettek ki, s így is marad-
tak a jelen század közepéig, a mikor a magyar törvényhozás a határőr-
vidéket polgárosítván, a régi határőrvidéki ezredek feloszlattattak. 

A határőrvidék népei hegyi lakosok, kik a hegyek közt születnek 
és nevelkednek, és egész életmódjuk, vadászszenvedélyük őket a hegyi 
harczra kiválóan alkalmassá és oly ügyessé teszi, min t kevés más népe t . 

E'gy harczinlézkedés a szitézicii háborúk idejéből. 
Az 1758-ik évi had já ra tban II. Frigyes május havában ostrom alá fogta 
Olmiitz várát, de az ostromot részint azért, mer t a császáriak a Dom-
stadl melletti raj taütéssel az ostrom-tüzér anyagot elfoglalták, részint 
pedig Daun seregének Gross-Teinitzre tö r tén t előnyomulása folytán, 
julius 2-án feloldani volt kénytelen ; kevéssel ez idő u tán Frigyes az 
oroszok támadása következtében Morva-Csehországból kivonult. 

A Zweibríickeni lierczeg parancsnoksága alatt álló néme t biro-
dalmi hadsereg ez idő alatt Saaz környékén állott, vele szemben pedig 
a Henr ik porosz herczeg által vezetett második porosz sereg Chemnitz 
tá jékán Szászországban. 

Július közepén, midőn Frigyes és Daun serege még Königgrátz 
körűi egymással szemben állottak, a Zweibrückeni herczeg, kinek 
seregéhez Kleefeld táborszernagy alatt egy császári hadtest is beosztva 
volt, Saazból Komotauon, Sebastiansbergen, Marienbergen át egy tá-
madó előtörést intézett Chemnitz felé, mely előtörésnél Kleefeld had-
teste a poroszok által megszállt Marienberget volt megtámadandó. 

E támadásra adta ki Kleefeld az alább következő harczintéz-
kedést, mely a sziléziai háborúk hadművészetének érdekes adaléka. 

«Miheztartási pontozatok, melyeket a Zweibrückeni herczeg ő Fen-
ségének legkegyelmesebb parancsánál fogva Marienberg elfoglalásánál 
követni kell. 

1. A támadó csapatok első oszlopa Sebastianbergből m a este 
nyolcz órakor következőképen indúl el : Sprung alezredes úr vezeti az 
elővédet 150 huszárral , a kiket egy százados 100 horvát ta l követ és az 
országúton egyenesen Marienberg felé nyomul előre. A min t az emlí-
tet t alezredes úr ahhoz a ponthoz érkezik, a hol az út az úgynevezett 
Bükkerdő felé jobbra kanyarodik, egy tisztet 24 huszárral és a százados 
csapatából egy tisztet 24 horvát ta l előre küld és az országúttól jobbra 
eső úton a Bükkerdőbe indít ja , és pedig olyképen, hogy ez a két tiszt 
Marienberg felé az erdő végén megáll, a horvátok pedig észrevétlenül és 
a nélkül, hogy zajt csinálnának, jobbról és balról Marienbergig lopóz-
nak, hogy az esetleg a városon kívül tartózkodó ellenséget szemügyre 
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vehessék. Az alezredes ú r többi csapataival a Marieuberggel szemben 
levő magas la to t foglalja el és a m i n t az erdőből kijött , jobbra és balra 
j á r ő r ö k e t küld k i ; de ezek ne nyomul j anak nagyon előre, nehogy ellen-
séges csapatokra b u k k a n j a n a k és ez által idő előtt za j t csapjanak. 

2. B á r ó Orczy ezredes ú r huszár dandáráva l rögtön követi az elő-
csapa to t ; őt követik báró l i ied és Yukássevics ezredesek zászlóaljaikkal 
és ágyúikkal ; ezek u t á n következik Moroviczy ezredes ú r zászlóaljaival 
és ágyúival ; ezekhez csatlakozik a n é m e t lovasság. A m i n t ahlioz a 
pon thoz érnek, a hol az emlí te t t út a Biikkerdőbe vezet, báró Orczy 
ezredes ú r egy lovas-századost 60 lovassal előre indí t a BükkerdŐtol 
jobbra levő úton, a kit báró Ried, kihez a lovas-százados csatlakozik, 
zászlóaljaival és két ágyúval k ö v e t ; ekkor az erdőn túl jobbra az 
Akasztófa-domb felé jobbra fordúl és ha r o h a m r a kerül a dolog, t áma-
dásá t az annabe rg i kapu felé i rányozza. Yukássevics ezredes ú r pedig 
az előcsapat u tán ha lad ; őt követik a többi csapatok az országúton. 
Mikor azután e szer in t Yukássevics ezredes a maFienbergi magas la tokra 
ju t , kiküld két t isztet, mindegyiké t 30 legénynyel, a kik óvatosan lefelé 
a városhoz lopóznak és igyekeznek az annaberg i kapuná l levő házak-
hoz el jutni . E s mikor a kapu t az ágyúk betör ték, e két t isztnek be kell 
ha to ln ia a városba, Yukássevics ezredes pedig zászlóaljának többi 
legénységével őket követi és igyekszik a kaput és így a várost ha t a lmába 
ker í ten i . 

3. A proszni tz i második oszlop Ujházv tábornok úr vezénylete 
a la t t Sa tzungon át R e i s e n h a h n felé nyomúl , a hol a két oszlop egvesűl 
és az e lőrenyomúlás t így folyta t ják. A m i n t az erdőből k i jönnek, fenn-
eml í te t t Ujházy t ábornok úr egy csapat huszá r t és önkéntes horvá tokat 
egy lovas-századossal L a u t h a felé előre küld. a hol a lovas-százados ú r a 
Na t schung előtt Zeblitzen át előre nyomúló dandá r ra l egyesül. Azonban 
a többször emlí te t t t ábornok ú r az Annabe rg felé és vidékére kiküldöt t 
j á r ő r ö k fölött, va lamin t L a u t h á t ó l Zschoppau felé sa já t csapataival leg-
jobb belátása szer int rendelkezhet ik . 

4. A h a r m a d i k oszlop, melyet Lósy ezredes és br. "Worberg alezre-
des, ki az előbbihez rendel te te t t , vezetnek, olykép nyomúl elő, hogy 
Losy ezredes ú r oszlopával Oberhauon át, Worberg alezredes úr pedig 
Na t schungon át egyenesen Zebli tznek tar t , a hol a két emlí te t t törzs-
t iszt egymással egyesül ; ezek u tán Losy ezredes dandárából egy lovas-
századost 100 lóval Zeblitzből azonnal Lau te rbachon keresztül L a u t h a 
felé tói előre, a hol is az Ujházy tábornok ú r hadosztályából kiküldöt t 
lovas századost megtalálván, azzal egyesül. Losy ezredes úr el lenben 

z egész oszloppal Zeblitzből Ri t tersbergen, Schmelz l iü t tenen át 



Marienbergnek a freibergi kapu felé nyomul. A fennemlí te t t és Lau thá -
nál egyesűit két lovas-százados azonnal járőröket küld Zschoppau felé. 
megfigyeli a netalán onnan közelgő ellenséges liadat vagy segédhadat ; 
ily esetben azonban engemet rögtön értesíteni kell. 

5. Mindhárom oszlop parancsnoka úgy intézkedjék és előrenyomú-
lását akképpen rendezze, hogy mindegyik oszlop rendeltetése helyére 
éjfél utáni egy órára pontosan megérkezhessek, és így Ried ezredes ú r 
a maga részéről jobbra, Yukassovics ezredes úr pedig balra az anna-
bergi kapu ellen a támadás t megkezdhesse és a min t az ágyúk a városba 
vezető kaput megnyit ják, iparkodjanak a várost és az ellenséget hatal-
mukba keríteni. 

6. Ha túlnyomó erő által visszavonúlásra vagy hát rá lásra kény-
szerí t tetnénk, akkor mindegyik oszlop azon az úton, melyen előnyomúlt 
s ép oly rendben vonúl vissza az előbb kijelölt állására, a mely esetben 
akár sikerűit a város bevétele, akár pedig visszavonúlásra kényszerít-
te tnénk, há rom egymást követő ágyúlövéssel kell jelezni az elvonúlást. 

7. Azonban minden törzstisztnek, kivált az oszlopok parancs-
nokainak és vezetőinek támadásra való intézkedéseiket tel jes erélylyel 
kell megtenniök és mindazokat a körülményeket , melyeket előre lá tn i 
nem lehetett , saját belátásuk szerint lehetőleg hasznosan ki kell ak-
názni. Magam is a csapatoknál folyton jelen leendek és a szükségessé 
vált intézkedéseket magam fogom megtenni . Krima, 1758. július 19-én. 
Kleefeld s. k. táborszernagy.» 

A gr. Bat thyányi Lajos által br. Orczy Lőrinczhez intézett sa já t 
gyűj teményében levő levelek mellékletei közül németből fordítva közli 

Szilágyi István. 

H A D T Ö R T É N E T I I R O D A L O M . 

I. I S M E R T E T É S E K . 

Békés vármegye története. Magyarország ezredéves fönnállásá-
nak ünnepére Békés vármegye törvényhatóságának megbízásából ír ta : 
Dr. Karácsonyi János. Kiadja Békés vármegye közönsége. Békés-Gyula 
1896, nagy 8-adrét, I. kötet Y I I I + 5 2 2 1., II. kötet 352 1., III. kötet 
264 lap ; összesen 89 önálló képpel és 74 szövegbeli képpel és rajzzal. 

Ara a három kötetnek 6 fr t . 

Békés vármegye mil leniumi monográfiája egyike a legkiválóbbak-
nak azok közül, melyek az ezredéves ünnepségek alkalmából közre-



bocsáttat tak, s míg egyrészt a monográfia í rójának, jeles tör ténet tudó-
sunk Dr. Karácsonyi Jánosnak példátlan buzgalmáról, másrészt Békés 
vármegye közönségének elismerésre méltó áldozatkészségéről tesz 
tanúságot . Még pedig ékes tanúságot , mer t Karácsonyi szülővármegyé-
jének nagy készültséggel, igaz lelkesedéssel örök időkre szóló tör ténelmi 
emléket emelt, míg a vármegye arról gondoskodott, bogy a könyv jeles 
tar ta lmához méltó külső díszszel jelenhessék meg s e czélra tetemes 
áldozatokat hozott . 

Dr. Karácsonyi János neve a magyar tör ténet i irodalom terén oly 
jó hangzású, hogy ez bennünke t teljesen fölment attól, miszerint a 
m u n k a belső értékével közelebbről foglalkozzunk. Ritka szorgalommal 
á tkutatva hazánk nyilvános és nagyszámú magán és családi levéltárát, 
sőt a bécsi és münchen i levéltárakat is, az összegyűjtött tengernyi anya-
got szakszerűen rendezve, belőle oly jeles egészet alkotott, melyre írója 
és megyéje mél tán büszkék lehetnek. Mert a há rom nagy kötet nem 
okmány-másolatokkal van megtöltve, m in t azt számos más monográfiá-
nál lát juk, h a n e m az utolsó betűig, buzgalommal, fáradsággal földolgo-
zott anyag, mely Békés vármegye múlt járól a lehető legteljesebb képet 
nyúj t ja . 

Az első kötet a vármegye tör téneté t tárgyalja a legrégibb időktől 
1867-ig, de levezetve a vármegye t iszt ikarát egész a mil leniumig. Az 
anyag a megye fejlődése tör ténetének megfelelően bá rom időszakra van 
fölosztva. Az első a legrégibb időktől 1566-ig terjed, a m i k o r Gyula vára 
a gyámoltalan Kerecsényi gyávaságából szeptember 1 -én Pertev pasa 
kezeibe kerülvén, evvel Békés vármegye területe a török hódoltsághoz 
csatoltatott , a megye nemessége, t isztikara az országban elszéledt, a 
megye min t ilyen létezni, működni megszűnt . 

Ez időszakból fölemlítendő, hogy Békés megye alapítását Kará-
csonyi Szt. Is tván királynak tulajdoní t ja , és az akkori «Belus vármegvé»-
vel t a r t j a azonosnak ; liogy Mátyás király a megyére nézve annyira em-
lékezetes 1484-ik évi rendeletéről Békés vármegye tisztségét és jogható-
ságát a Corvin János tulajdonát képező (1842 óta) Gyula várára, illetőleg 
annak ispánjai ra , várnagyaira ruházván, evvel Békés vármegye sorsát 
Gyula várához kötötte, mígnem Mátyás halála u tán a megyét Kinizsy 
Pál a vártól elválasztván, a délvidéki (temesi) főkapitánysághoz, illető-
leg a temesi főispánsághoz csatolta. A megye ezután Corvin özvegye 
F rangepán Beatr ix, ma jd Brandenburgi György kezére került ; a mo-
hácsi vész után a megye részben színhelye Csemovics Iván czár garáz-
dálkodásainak, s végűi Szapolyai János királynak hódol : csak 1552-ben, 
midőn a várat Castaldo Patóczy Ferencztől , Izabella hívétől, cserében 



Bódogkő váráért , megszerezte, került Gyula vára s vele Békés megye 
nagyrésze Fe rd inánd kezére. Az 1552—1566-ik években Gyula vára 
ha ta lmas végvár volt a török ellen, mígnem 1566-ban török kézre ju tot t . 

Gyula várának 1566-ik ostroma és eleste igen érdekes hadtörté-
nelmi vázlat, melyet Zündt Mátyás egykorú rajzával együtt jelen szá-
munkban mutatványkép közlünk. 

A monográfia élénken í r ja le ezután a török hódoltság korát egész 
1695-ig, a mikor Gyula vára végre önkéntes föladás ú t j án a magyar 
király kezére visszakerült. Ez képezi a megye tör ténetének második 
időszakát. 

A harmadik időszak a vármegyének 1695-től 1867-ig ter jedő tör-
téne té t öleli föl, melynek kiválóbb mozzanatai : a kísérlet az elpusztult 
megye visszaállítására, melyben Benkovics nagyváradi püspök buzgól-
kodott ; a megye szerepe a Rákóczy fölkelés alatt, a megye második 
helyreállítása 1715-ben; a Harruckernek főispánsága 1732-től 1775-ig, 
melybe a Péró-féle lázadás (1735) is beleesik s melyben Békés-Szt.-An-
drás vitt kiváló szerepet ; a megye alkotmányos küzdelmei a szabadság-
harczig és azután egész 1867-ig, a mikor a megye úgyszólván ha rmad-
szor helyreáll í t tatott . 

A monogrália II. kötete az egyes városok és községek, a III-ik a 
Békés vármegyében birtokos és nemes családok tör téneté t foglalja ma-
gában, a leggondosabb földolgozásban. 

A kép és rajzmellékletek nemcsak számosak, de díszesek is ; ki-
emelendők a megye színes és aranyozott czímere, számos régi érdekes 
térkép, a gyulai várnak sok egykorú rajza, a megye tör ténetében sze-
replő férfiak arczképei és a tömérdek tájkép, épület stb. ez utóbbiak 
mind fényképészeti eredeti fölvételek u tán . 

Magyarország vármegyéi és Városai. I. Abauj-Torna 
Vármegye és Kassa. A magyar korona országai tör ténetének föld-

rajzi , képzőművészeti, néprajzi , hadügyi és természet i viszonyainak, köz-
művelődési és közgazdasági állapotának encyklopediája. A « Magyarország 
Vármegyéi és Városai» állandó munkatá rsa inak bizottsága közreműkö-
désével szerkeszti : Dr. Sziklai János és Dr. Borovszky Samu. Budapest , 
1896 ; nagy negyedrét, 580 lap ; 17 — részben színes — melléklettel és 

több min t 250 szövegbeli rajzzal. 

Szinte meglepő első pil lanatban, hogy e monografíás időszakban, 
midőn számos megye, város a millenium alkalmából tör ténetét meg-



íratta, valaki még az összes megyék és városok monográf iá jának kiadá-
sára vállalkozik. 

De ha az előt tünk fekvő kötetet átlapozzuk, a dolgot c s a k h a m a r 
megért jük, látván, hogy itt egész más természetű munkáról van szó, 
min t a milyet a « monográfia » czím alatt közönségesen érteni szoktunk. 

Az eddig megjelentek ugyanis túlnyomólag történeti monográfiák, 
s csak kevés van olyan, mondjuk vegyes monográfia, mely a megye vagy 
város tör téne tén kívül annak egyéb viszonyaival is foglalkozik. 

A tör ténet i monográfiák eddig legtöbbször egy vékonyka kötet 
tör ténelmet és sok vaskos kötet, legtöbbször lat in szövegű, okmány-
másolatot tar ta lmaztak. Ér tékük a tör ténet í rás szempontjából nem 
jelentéktelen, de néhány szakembert kivéve, el nem olvasta senki. Az 
újabbak, min t pl. Karácsonyi föntebb ismertete t t monográfiája, a régeb-
biektől előnyösen abban különböznek, hogy az okmány-másolatokat 
mellőzve, földolgozott anyagot nyúj tanak , melyet mindenki , a ki az 
illető megye vagy város i ránt érdeklődik, szívesen elolvas. 

A vegyes monográfiák h ibája az volt, hogy a megye vagy város-
nem minden viszonyát, hanem csak némely viszonyait tárgyalták, azo-
kat is csak a szakférfiakat érdeklő szélességgel és egyoldalúsággal, minek 
folytán ezeket is csak kevés ember olvasta. 

A «Magyarország Vármegyéi és Városai» kiadói fölismerték e 
há t rányokat és ezen első kötetükben oly m u n k á t nyúj tanak , mely a 
megye és város múl t j á t és jelenét, annak minden viszonyát, történel-
mét , földrajzát , földtani, természetrajzi , képzőművészeti, néprajzi , 
statistikai, hadügyi, közgazdasági stb. viszonyait, a kulturális viszonyok 
minden részletét, a családok genealógiáját , a közlekedési viszonyokat, a 
városok és vidékek leírását, a mezőgazdaság, az ipar. a kereskedelem 
viszonyait, a társadalmi élet nyilvánulásait , szóval a megye és város 
múltjának és jelenének hü képét t á r j a elénk, és pedig nem száraz lexicon-
modorban, sem szigorúan szakszerű, egyoldalú leírásokban, hanem az 
alaposság és részletesség daczára rövid, tömör, világos leírásban, melyet 
mindenki , akár megyebeli, akár nem, érdekkel és élvezettel olvas, annál 
is inkább, mer t a leírást ma jd megszámlálhatat lan, szép kivitelű kép és 
rajz kíséri, melyek egymagukban is elég érdekesek és ar ra csábítók, 
hogy a könyvet olvasatlan kezünkből le ne tegyük. 

A kiadóknak tehát , úgy látszik, sikerűit a monográfia-kérdést 
olykép megoldani, hogy az ne csak néhány szakembert érdekeljen, ne 
csak az illető megye vagy város, de az ország egész közönsége által 
örömmel és élvezettel olvastassék. 

A jelen kötet Abauj-Torna vármegye és Kassa város leírását fog-



lalja magában és ha ta r ta lmát csak röviden ér in t jük is, előbbi állítá-
sainkról mindenki meggyőződhetik. 

A kötetet .Jókai Mór gyönyörű bevezetése nyi t ja meg, mely kivált-
képen Kassa várossal foglalkozik. Ezután Kassa város leírása követke-
zik, számos látképpel, a főbb terek, útczák, épületek rajzaival ; behatób-
ban foglalkozik Kassa népességével, annak történetével, adva a Kassa 
tör ténetében szereplők arczképeit ; külön fejezetek foglalkoznak a remek 
szt. Erzsébet székesegyházzal, a régi sírkövekkel, a híres házakkal és 
ezek lakóival, díszítve számos képpel ; ma jd Kassa közigazgatásának 
ismertetése, Kassának a magyar hadtör ténelemben való szereplése, a 
kassai róm. katli. püspökség, ma jd a többi vallásfelekezetek, a képző- és 
ötvös-művészet, a közoktatás, irodalom, könyvtárak, múzeumok, a szí-
nészet, a népszokások, társadalom, törvénykezés, egészségügy, ipa r 
és kereskedelem, pénzintézetek, vasutak, időjárás, erdőgazdaság stb. 
következnek, minden lapon szebbnél-szebb képekkel és rajzokkal 
kísérve. 

Ugyanily módon van földolgozva Abauj vármegye, melynek le-
írása körülbelül a kötet másik felét tölti be s ép oly gazdagon van 
illustrálva. 

A kötetet tartalomjegyzék és igen részletes név- és tá rgymuta tó 
zár ja be. A színes kötés igen díszes és ízléses. 

Végűi még azt jegyezzük meg, liogy a «Magyarország vármegyéi 
ós városai» összesen mintegy 20—25 kötetre van tervezve, melyekből 
évenkint két, esetleg há rom kötet jelenik még. A nagyobb vármegyék a 
területükön levő városokkal együtt önálló kötetben, a többiek több 
vármegyét tar talmazó kötetekben fognak tárgyaltatni . 

A kötetek ára, bérmentes megküldéssel, egyenkint 6 forint, mely 
a szállítás u tán fizetendő ; a mű 40 kros füzetekben is kapható . 

Magyarország 18í8l&9-ik éri függetlenségi harczának 
katonai története. í r t a B. J. I. kötet. A téli had já ra t . Budapes t , 

189G. A szerző saját ja . Nagy 8-adrét, 309 lap, 5 csatavázlattal. 

Bizony furcsa és legalább is annyi ra viszás min t szomorú dolog, 
hogy a magyar szabadságharcz katonai tör ténetének megírására magyar 
katonai író egy félszázad óta nem vállalkozott és ezen most előttünk 
fekvő könyv ez i rányban az első magyar katonai munka ; mer t Horváth 
Mihály, Görgey István és Gracza munkái a maguk nemében ugyan jele-
sek, de katonai értékök nincs, Gélich pedig, a ki talán katonai m u n k á t 



akart írni, czélját annyi ra szem elől tévesztette, liogy az eredeti eszme 
belefulladt a politikai okiratok tömkelegébe, a széles alapra fektetett 
pragmat ikai tör ténet végűi sovány vázlattá satnyúlt s az elég nagy zaj-
ja l megindul t vállalat, nem tudjuk a szerző vagy a kiadó hibájából-e, 
úgy történelmi, mint katonai szempontból alig számbavehető művet 
eredményezett . 

Hogy az ismeretlen szerző — nem tudjuk, hogy magyar katonai 
író, midőn a magyar szabadságharczról ír, nevét elrejteni miér t t a r t j a 
szükségesnek — tökéletesebbet fog-e nyúj tani , min t elődjei, azt ma jd 
csak akkor fogjuk végleg eldönthetni , h a az egész munka előttünk lesz. 
A kezdet egyelőre is bíztató s reméljük, hogy a szerző, ha megkezdett úton 
halad s művét be is fejezi, jobb és kétségtelenül hasznavehetőbb munká t 
ad kezünkbe, min t az eddigiek voltak s a magyar tiszt, valahára, nem 
lesz kénytelen hazája tör ténetének egyik legszebb korszakát idegen 
nyelvű munkákból tanulmányozni . 

Hogy jobb úton halad, azt az által bizonyítja, hogy magának sze-
rényebb czélt tűzött ki, olyat, melynek elérésére képzettségénél fogva 
jogosan törekszik, olyat, melynek elérésével mélyen érzett szükségnek 
felel meg. A magyar szabadságliarcznak tisztán katonai tör ténetét akar ja 
ugyanis tárgyalni, azon czélból, hogy a magyar tiszt a függetlenségi 
harcz eseményeit magyar munkából megismerhesse, annak hadászati 
és harczászati tekintetben fölötte érdekes mozzanatai t katonai tanul-
mányok tárgyává tehesse. Ez pedig derék czél, melynek eléréséért fára-
dozni érdemes. 

E törekvést mi anny i ra jogosúltnak, szépnek és hasznosnak ítél-
jük, hogy szívesen el tekintenénk a munka esetleges hiányaitól is. De e 
tekintetben az elnézésre kevés szükség van ; szerettük volna ugyan, ha 
a háború politikai részét még rövidebbre fogja, az ide vonatkozó okmá-
nyok és beszédek szövegének közlése helyett — ez vitte Gelichet a 
h ínárba , melyből aztán kigázolni nem tudott — azok eredményét közli 
csupán, ha a csatolt csatavázlatokon kívül néhány hadműveleti vázlatot, 
a kisebb ütközetekről néhány szövegrajzot ad, ha néhány elavúlt kifeje-

zés tmint pl. «táborkari tiszt» stb. elhagy, de ezek a m ű értékét nem 
kisebbítik s a későbbi kötetekben helyre is hozhatók. 

Teljesen elenyésznek pedig e kisebb dolgok a munka nagy elő-
nyei mellett, melyek abból állanak, hogy a had já ra t eseményeit tárgyi-
lagosan. bő katonai ismerettel, helyes ítélettel és a czélnak eléggé meg-
felelő részletességgel dolgozza föl, s így t iszt jeinknek valóban hasznos 
segédmunkát ad. 

Ily körülmények közt csak sajnál juk, hogy a szerző nem adja ki 



mind já r t a függetlenségi harcz egész leírását ; de reméljük, liogy az első 
kötetet a többiek is mihamarabb követik. 

Ez első kötet há rom részből és összesen húsz fejezetből áll s a 
had já ra t kezdetétől, az 1849-ik év márczius közepéig t e r j e d ; az első 
rész a politikai és katonai eseményeket tárgyalja .Jellacliich bán betöré-
séig, a második az ezt követő eseményeket az osztrák támadó had já ra t 
megindításáig, míg a harmadik az osztrák támadó had já ra to t és az ezzel 
összefüggő s egyidejű eseményeket ad ja elő. 

A mellékletek a kassai, a pákozd-sukoró-velenczei, a schwechati , 
a szelindeki és vizaknai s végre a kápolnai csaták, illetőleg ütközetek 
vázlatai, az első négy az új , az utolsó a régi részletes térkép szelvényein ; 
kár, hogy a szelvényekre rajzol t helyzetek t isztátalanok, a beírás pedig 
nem eléggé csinos. De ezen tán egy ügyesebb rajzolóval könnyen le-
he tne a későbbi részekben segí teni ; mer t az ily m u n k á n á l a rajzok igen 
fontosak s magának a műnek értékét is emelik, vagy csökkentik. 

Egészben véve azonban egy minden tekinte tben derék, érdemes 
munkával van dolgunk, melyet, valamint folytatásait is, a legmelegeb-
ben a ján lunk baj társa ink figyelmébe. 

II . I R O D A L M I S Z E M L E . 

MAGYAR MUNKÁK. 

Károlyi János., Fe jé r vármegye tör ténete ; I. kötet, 11 képpel ; 
Magyarország ezeréves fönnál lásának ünnepére kiadja Fe jé r vármegye 
közönsége. Székesfehérvár, 1896 ; nagy 8-adr. 617 lap. 

Dr. Karácsonyi János, Békés vármegye tör ténete ; há rom kötet, 
számos képpel és szövegbeli rajzzal. Kiadja Békés vármegye közönsége. 
Milleniumi monográfia. Mai füzetünkben van ismertetve. 

Lendiai Miklós, Temes vármegye nemes családai ; kiadja a Dél-
magyarországi tört . és rég. Társulat . Budapest , 1896 ; negyedrét, 
167 lap ; 45 czímer-melléklettel. 

Halis István és Hof fmann Mór, Zala vármegyei évkönyv a Mille-
n i u m r a ; Nagy-Kanizsa, 1896; 8-adr. 331 lap, 140 képpe l ; ára 4 fr t . 

Göncsy Ferencz, Muraköz és n é p e ; Budapest , 1896; 8-adr. 
154 lap ; ára 2 f r t . 

Komáromy András, A borosjenei Tisza család ősei; Budapest , 
1896; 8-adr. 152 lap. 

Dr. Jekelfalussy József. Az ezredéves magyar állam és népe ; mil-
leniumi kiadvány; Budapest . 1896; 8-adr, 625 l ap ; ára 1 fr t 50 kr. 



Borovszky Samu, Csanád vármegye története ; a Magy. Tud. Aka-
démia tör ténelmi bizottságának megbízásából. I. kötet ; a vármegye 
általános története ; Budapest , 1896 ; 8-adr. 499 lap ; ára 3 f r t . 

Bíró Antal, Szolnok-Doboka vármegyei emlék Magyarország 
ezredéves ünnepére ; Deés, 1896; 8-adr. 185 lap, számos képpel. 

Bontz József Keszthely város monográ f iá ja ; Keszthely, 1896; 
490 lap ; ára 2 f r t 50 kr . 

Báes-Bodrogh vármegye egyetemes monográfiája ; hazánk ezred-
éves fönnál lásának ünnepe alkalmából kiadta a megye közönsége ; I., 
II. kö t e t ; Zombor, 1896. 

Szávay Gyula, Győr ; monográfia a város jelenkoráról, a törté-
nelmi idők érintésével. Kiadja Győr sz. kir. város törvényhatósága ; 
Győr, 1896 ; 486 lap. 

Beöthy Zsolt, A magyar irodalom története ; képes díszmunka, 
két kötetben ; Budapest , 1896 ; nagy 8-adr. 516 és 840 lap ; ára ? 

Rolionyi Gyula, A honfoglalás tör ténete ; Budapest, 1896 : 183 lap, 
két térképpel ; ára 2 fr t . 

Jedlicska Pál, Adatok erdődi báró Pálffy Miklós, a győri hősnek 
életrajza és korához 1552—1600. A Magy. Tud. Akadémia támogatásá-
val fog megjelenni , 32—35 nyomt. íven, ára 3 f r t 30 kr. Örömmel üdvö-
zöljük e vállalkozást, mely tulaj donkép az első kísérlet a magyar hősök 
és hadvezérek élet ra jzainak megírására. Mihelyt megjelenik, bővebben 
fogjuk ismertetni . 

Dudás Gyula, A bácskai és bánsági szerbek tör ténete a XYI. és 
XVII. században ; Zombor, 1896. 

Dr. Szendrei János, Magyar hadtör téne t i emlékek az ezredéves 
kiállítás hadtör téne t i csoport-bizottság megbízásából. Kiadja az ezred-
éves kiállítás elnöksége : Budapest , 1896 ; nagy 8-adr. 915 lap. 0(M) kép-
pel ; ára 6 f r t . Mult évi IV. füzetünkben ismertet tük. 

Breit József, Az 1870—71 -ik évi német-franczia háború története. 
Budapest , 1896 ; 8-adr. 410 lap, 9 melléklet és 7 vázlat ; ára 6 f r t . Mult 
IV. füze tünkben ismerte t tük. 

Gonda Béla, Az aldunai Vaskapu és az ot tani többi zuhatag sza-
bályozása; Budapest , 1896; 8-adr . 251 lap, számos képpel. 

Szilágyi Arthur Károly, Értekezések a katonai jog köréből : Buda-
pest, 1896; 8-adr. 148 lap ; á r a i f r t 50 kr. Legközelebb még vissza-
té rünk reá. 

Balogh János m. kir. honvéd százados, Nagy-Kanizsa és környé-
kének hadtör ténelmi múl t j a czímű műre hirdet előfizetési fölhívást ; 
ára 1 f r t 50 kr. 



lhaly Kálmán, Thököly Imre fejedelem 1691—1692-iki leveles 
könyve; a Monumenta Historica II. oszt. 31. kötete. 

Dr. Vári Rezső, Bölcs Leo császárnak a «Hadi Taktikáról» szóló 
munká ja . Érdekes kis értekezés a budapest i I. ker. kir. kath . főgymna-
sium értesítőjében. 

Fábián János, Az esztergomi érsekség Újvára 1545—1580. Eszter-
gom, 1896; 44 lap. A szerző k imuta t ja , hogy Érsekújvár első építője 
Várdav Pál esztergomi érsek volt, ki az építést 1545-ben kezdte meg, & 
már a következő évben királyi őrség volt benne Zolthay Lőrincz kapi-
tánysága alatt, ki magát 1544-ben a szálkái ütközetben tünte t te ki. 
Megczáfolja Fábián a véleményt, hogy Újvár t — bárha egy ideig Oláli-
Ujvárnak hívták is — Oláh Miklós érsek, Várdav utódja építette volna. 
A vár első kapi tányai vo l tak : Zolthay Lőrincz 1546—1552, Chimory 
(Csömöry) Imre 1552 -1557, Ghiczy György 1557—1580. Ezen első 
Újvár azonban a török ellen gyöngének bizonyulván, Miksa 1574-ben a 
Nyitra folyó jobb pa r t j án egy újabb, nagyobb, erősebb vár építésébe 
kezdett, mely 1581-ben készült el, mely a németek által Neuháuselnek, 
a magyarok által azonban, miu tán a régi leromboltatott , szintén Érsek-
ú jvárnak neveztetett . 

B. -/., Magyarország 1848/49-ik évi függetlenségi harczának kato-
nai története. I. kötet. A téli had já ra t . Budapest . 1896. A szerző sajá t ja . 
Nagy 8-adrét. 309 lap, 5 csatavázlattal. Ara ? 

Mai füzetünkben ismertetve. 

B) MAGYAR FOLYÓIRATOK HADTÖRTÉNETI VONATKOZÁSSAL 
BÍRÓ CZIKKEI. 

Századok 
Thai y Kálmán, Az ónodi országgyűlés tör ténetéhez két közlemény. 
Angyal Dávid, Báthory Gábor uralkodása, két közlemény. 
Pór Antal, Ivis Károly és Erzsébet utolsó évei ; Erzsébet királyné 

megöletését Margit özvegy nápolyi királyné boszújának tulajdoní t ja . 
Matunák Mihály, Érsekújvár alapítási éve, 1545, ugyanazon kér-

déssel foglalkozik, min t Fábián föntebb ér inte t t munká ja , melvlyel 
egyetért. 

Kropf Lajos, Malocsai elfogattatása, 
Téglás Gábor, Az Al-Duna felső zuhatagjainak szerepe a rómaiak 

tör ténetében Tra janus föllépéséig. 
Sörös P. Pongrácz, Forgách Ferencz élete. Két közlemény. 



Jakab Elek, Székely telepek Magyarországon. 
Gr. Wilczek Ede, A Horvá thy család lázadása és a magyar Ten-

germellék elszakadása. H á r o m közlemény. 
Krop f Lajos, H o f f m a n n beszéde Erdély elfoglalása ellen 1551 -ben. 

Óvja Fe rd inándo t Erdély elfoglalásától, mer t ez által magára vonja 
Szulejmán szultán ha ta lmát . 

Thúry József. A magyarok eredete, őshazája és vándorlása. Há-
rom közlemény. Véleménye szerint a magyarok eredetét, őshazáját stb. 
az egykorú és közeikorú, az események színhelyéhez közelebb levő né-
pek íróiból meg lehet állapítani, s liogy ez i ránt mégis homályban va-
gyunk, annak oka az, hogv az eddigi kutatók nem használ ták ki e for-
rásokat mind s a tör ténet i kr i t ikát mellőzték, hogy továbbá egyes törté-
neti tényeket egyszerűen tagadásba vesznek, végre pedig az ugor, ugur, 
ogor nevezet összecserélése a jogra, jugra névvel. Értekezésének ered-
ménye : hogy a magyarok a török népcsaládba tartoztak, hogy őshazá-
juk a Kaspi tenger fölött a Volga és az Ural folyók közt terűit el, hogy 
a «magyar» név eredetét a magyarok egy a VI. században élt Magyar 
nevű fejedelmétől vette. 

Történelmi Tár. 

Thaly Kálmán, Trencsénvár i napló a kuruczvilágból, 1704. 
Thallóczy Lajos, Caraffa levelezése. 
Kemény Lajos, Tanuvallatások Heraclides megöletése ügyében. 
Veress Endre, Nádasdy Ferencz oratiója az ország négy rendjéhez. 
Révész Kálmán, Kassai események Bethlen első támadásakor. 
Szilágyi Sándor, Thököly István levelező könyve 1657-—1666. 
Thallóczy Lajos, Az olasz és magyar Frangepánok levelezése. 
Koncz József, A felsőmagyarországi mozgalmak tör ténetéhez, 

1669—1670. 
Széli Farkas, Ha jdú vitézek hitlevelei, 1637. 
Thallóczy Lajos, Gablman Miklós császári hadi történetíró em-

lékezete. 
Veress Endre, Musztafa budai pasa álma és a nagy lőporrobba-

nás, 1578. 

Magyar Történeti .Életrajzok. 

E szép vállalat 1895—96-ik évfolyama a következő életrajzokat 
hozta : 



Merényi Lajos, Herczeg Eszterházy Pál nádor. 
Széchy Károly, Gróf Zrínyi Miklós (a költő és hadvezér) élete, 

1620—1664. I. rész. 
Zichy Antal Gróf Széchenyi István életrajza, 1791—1860. 

A Ludov lka Akadémia Közlönye. 

B. A. Ezredév. 
Gerenday 'livadar, Tanúlmányok, J u n g tábornok . 
Thiernreiter József, A németalföldi had j á r a t az 1815-ik évben. 
Dr. Ferdinandy Géza, Néhány görög csata az ókorban. 
Horváth Dénes, Hadtör ténelmi adatok harczászati szabályzataink 

tanulmányozásához. 
Rónai Horváth Jenő, Vitézség, hazaszeretet , királyhtíség. 
Buda és Pes t visszavívása 1686-ban. 
Palotás Fausztin, A m. kir. honvédségi Ludovika Akadémia tör-

ténete. 
Rónai Horváth Jenő, Kisebb hadi vállalatok. 
Babérlevelek a cs. és kir. E r n ő főherczeg gyalogezred koszorújából. 


